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ಮನĿಥರೂಪನ ನಳನೃಪನ ಕರೂಪಯಾದ. ತನĺನĺೇ ನೇಡಿಕೊಳńತĶ
ವಿಷಾದಗಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲŃ ‘ಪೂವಶಜನĿದಲŃ ಮಡಿದ ಕಮಶಫಲವನĺ
ಮೇರಲ ಸಧŀವೇ? ಶŁೇಷĲ ಮಣಿಕŀವಂದ ಹಡಿದರೆ ಅತ ಸಡುವ
ಕಂಡವಿದಯĶ! ಶವ ಶವ! ಕŁರ ಜಂತಗಳ ಗಳೆತನದ ಫಲ ನನಗ
ದರಕತ!’ ಎಂದಕೊಂಡ. ಪŁಕಟವಗಿ ಕಕೊೇಶಟಕನಂದಗ ಹೇಗ
ಹೇಳಿದ:

‘ಉರಗ ಪತಯೇ, ಹಣ ಬರಹ ಬನĺ ಬಡದದ. ನಂದರೆ ಏನ
ಪŁಯೇಜನ? ನನೇ ಪಾಪಷĲ, Ħಹರಯ ಕೃಪೆ ತಪĻದ ಬಳಿಕ ಲೇಕದಲŃ
ಇನĺರು ರಕ್ಷಿಸವರು?’

‘ನೃಪತಯೇ, ಏಕ ವŀಥೆಪಡುವ? ನನ ನೇಡಿದĸ ವŀಥಶವದ ಉಣಿಸಲ್ಲ!
ಈ ಲೇಕವು ನನĺನĺ ಕಣದಂತರಬೇಕಂದ ನನĺನĺ ಕಡಿದ ವಿಷವನĺ
ಏರಸದ. ನೇನ ವಿವೇಕ, ಅಂಜದರು. ನನಗ ಇದರಂದ ಅನೇಕ
ಉಪಕರವಗುವುದ.’

‘ಕಕೊೇಶಟಕನೇ, ನನಗಂದೂ ಅಥಶವಗುತĶಲ್ಲ.’
‘ನೃಪನೇ, ಶಂತಚತĶನಗಿ ಆಲಸ. ಈ ವಿಷ ನನĺ ಸವಶಂಗದಲŃ

ಹರಯತĶರುವ ತನಕ ವೈರಗಳ ಬಣ, ನೇರು, ಬಂಕ, ಹಾವು
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ವಿಪತĶ ಸಂಭವಿಸವುದಲ್ಲ. ಇದ ನಜ.  ಇದ ನನಗ
ವಜŁಕವಚ. ಚಂತಯನĺ ಬಡು, ಮುಂದನ ಕಲಸಗಳಿಗ ಸಹಾಯಕವಂದ
ತಳಿ. ಭಯಪಡದರು.’

‘ಈ ಕರೂಪ ಹತĶ ಎತĶಸಗುವುದ?’
‘ರಾಜನೇ ಕೇಳ. ಅಯೇಧŀಯಲŃ ಮಹಾರಾಜೇಂದŁ

ಋತಪಣಶನದĸನ. ಅವನ ಗುಣನಧಿ. ಸೂಯಶಕಲ ಸಮುದŁಕħ
ಚಂದŁನಂತ ಶೇಭಿಸತĶದĸನ. ನೇನ ಆತನಂದ ಅĔವಿದŀ ಕಲತಕೊ. ನನಗ
ತಳಿದರುವ ಅಶŅ ವಿದŀಯನĺ ಅವನಗ ಕಲಸಕೊಡು, ಚಂತಸಬೇಡ,
ಹೇಗು.’

‘ನನĺ ಮಗಶದಶಶನದಂತ ನಡೆಯತĶೇನ. ಆದರೆ, ನನĺ ಮೊದಲ
ರೂಪ?’

‘ನೇನ ಋತಪಣಶನಲŃಗ ಹೇಗಿ ಸವಿಮತಗಳಿಂದ ಅವನ
ಮನವೊಲಸ. ಬಹುಕನಂಬ ಹಸರನಂದ ಪರಚಯಸಕೊ. ಅಶŅದ ಲಗಮು
ಹಡಿದ ರಥ ನಡೆಸ. ಈ ವೃತĶ ಕೇಳೆಂದ ತಳಿಯಬೇಡ. ಮೊದಲನ ಸಂದರ
ರೂಪ ಬೇಕಂದಗ ನೇನ ಆ ಜಗನĿೇಹನದ ಪಕ್ಷಿಗಳನĺ ಸĿರಸ. ಅವು ನನĺ
ಹಚĬಡವನĺ ತಂದಕೊಡುವವು. ಅದನĺ ಧರಸದ ತĔಣ ಈ ಕರೂಪತನ
ಇಲ್ಲವಗುವುದ.’

‘ಸಪಶರಾಜನೇ, ಈಗ ನನĺ ಸŅಂತಕ ಕಳೆದಕೊಂಡು
ಪರದಡುವಂತಾಯತಲ್ಲ’

‘ನಳಮಹಾರಾಜ, ನನĺ ಈ ಅವಸķಗಗಿ ಮನನೇಯದರು. ಹಂದ
ಪಶುಪತ ಭಿಕ್ಷಿನĺವನĺ ಬೇಡಿದĸನ. Ħಕೃಷĵನ ಕಡಿನಲŃ ದನಗಳನĺ
ಕಯĸದĸನ. ಉನĺತ ಐಶŅಯಶಹಂದದ  ದೇವೇಂದŁನ ಅರಣŀದಲŃ

ಅಲೆದಡಿದĸನ. ನನĺ ಮತನĺ ಗಮನವಿಟı ಕೇಳ.’
‘ಹೇಳ ಸಪಶರಾಜ. ನೇನೇ ನನĺ ಉದĹರಕನಗಿರುವ.’
‘ನೃಪನೇ, ಅತಶಯವದ ಸತŀವŁತನಗಿರುವ ನೇನ ಜೂಜನಲŃ

ಪಷħರನನĺ ಗಲŃವ. ಸರಸಂಪತĶನ ಸಮŁಜŀವನĺ ಪತĺ ಸಹತ ಆಳವ.
ಇದ ನನ ನನಗ ನೇಡಿರುವ ವರ’ ಎಂದ ಹೇಳಿ ಕಕೊೇಶಟಕನ
ಅದೃಶŀವದನ.

ನಳನೃಪನ ತನĺ ಮನಸ್ಸಿನ ಆತಂಕ, ದಃಖಗಳೊಡನ ಚಂತ ಅಧಿಕವಗುತĶ
ಕಡಿನಲŃ ಬರುತĶದ್ದನ. ಆಗ ದರಯಲŃ ಸೊಕħನಂದ ಅಲಗಡದ ನಂತ
ದಷıಮೃಗಗಳನĺ ನೇಡಿ ನಸನಕħನ. ಹಲವು ಗಿರ ಗುಹಗಳನĺ,
ಅಗಮŀವದ ವನ ಪŁದೇಶಗಳನĺ ಹಾದ ಬಂದನ. ಮುಂದ ಗŁಮ
ಪŁದೇಶಗಳಲŃ ನಡೆಯತĶ ಆಯಾಸಗಳńದ ಹಲವು ಯೇಜನ ದೂರ ಸಗಿ
ಋತಪಣಶನ ರಾಜಧನಗ ಬಂದನ.

ಉರುತರದ ಪಾನೀಯ ಶಾಲೆ
ಅಯೇಧŀನಗರದಲŃ ತಂಬ ಹರವ ನದ, ಕರೆಗಳನĺ ಹಸರುವನಗಳನĺ

ನೇಡಿ ನಳನ ಮನಸ್ಸಿ ತಂಪಾಯತ. ಮಲŃಗ, ಕೊಳದ ಕಂದವರೆಯ
ಕಂಪದ ಮನಸ್ಸಿ ಉಲŃಸಗಂಡಿತ. ಉತĶಮ ಪಾನೇಯ ಶಲೆಗಳಿಂದ
ದೇಹ ತಣಿಯತ. ಹಸರುಕħವ ಸಮೃದĹ ಮರಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿ
ಸೊಂಪಾಯತ. ಆ ನಗರ ಎತದರದ ಗೇಡೆ ಮತĶ ಆಳವದ ಕಂದಕವನĺ
ಹಂದ ನಲħ ದಕħನಲŃ ಭೇದಸಲ ಅಸಧŀವದ ವಜŁ ಬಗಿಲಗಳನĺ
ಹಂದತĶ.

ವಣಿಶಸಲ ಸಧŀವಿಲ್ಲವಂಬಂತ ಆ ನಗರದ ಸೌಧಗಳ ಹಳೆಯವ
ಚನĺದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಪŁಜŅಲಸತĶದ್ದವು. ಉಪĻರಗಯ ಪಡಸಲೆಗಳಲŃ
ಲಲನಯರು ವಿವಿಧ ವಿನೇದವಳಿಗಳಲŃ ರಂಜಸತĶದ್ದರು. ಹಲವು
ಗೇಪರಗಳ ಅಗಣಿತ ವಿವಿಧ ವಿನŀಸದ ಕಟıಡಗಳ ಅಲŃ ಶೇಭಿಸತĶದ್ದವು.

ಆ ನಗರದ ರಾಜಬೇದಗಳಲŃ ಎಲ್ಲ ವಣಶದ ಅಗಣಿತ ಪರಜನರು ಇದĸ;
ವಿವಿಧ ವŀಪಾರದ ನವವಿಧ ಅಂಗಡಿಗಳಿದ್ದವು. ಅಲŃ ಆನ, ಕದರೆ, ರಥ,
ಕಲಳಗಳ ಚತರಂಗಬಲ ಕಣಿಸತ. ನಳನ ಅದನĺಲ್ಲ ನೇಡಿ ಮಚĬ
ತಲೆದೂಗುತĶ ಆ ನಗರವನĺ ಪŁವೇಶಸದನ. ಋತಪಣಶನ
ಮಹಾಸರಯನĺ ಕೊಂಡಾಡಿದನ. ವಿಧಿ ತನĺನĺ ಇಲŃಗ ತಂದತಲ್ಲ! ನನ
ದರಾದೃಷıಶಲ  ಎಂದ ಮನನಂದ Ħಹರಯನĺ ನನಸದನ.

ಬಾಹುಕನಾದ ನಳನೃಪ
ಧಮಶರಾಜನೇ ಕೇಳ. ಋತಪಣಶ ಮಹಾರಾಜನ ರತĺ ನಮಶತವದ

ಅರಮನಯ ಓಲಗ ಶಲೆಯಲŃ ಸಂಹಾಸನದಲŃ ಕಳಿತದ್ದನ. ಆ ಓಲಗವು
ಕರೇಟಧರಗಳಾದ ರಾಜರು, ಬŁಹĿಣರು, ಮಂತŁಗಳ, ಪರೇಹತರು,
ಗುಣಶೇಲರು, ಗೌರವಹಶ ಮಹಳೆಯರಂದ ಮರೆಯತĶತĶ. ಇದೇ ಸೂಕĶ
ಸಮಯವಂದ ನಳನೃಪನ ಮುದದಂದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನĺ ತೊಟı
ಹರಯಂತ ರಾಜಸಭಗ ಬಂದನ. ಮಹಾರಾಜ ಋತಪಣಶನಗ
ಕೈಮುಗಿದನ. ಆಗ ಆ ಆಸķನದಲŃ ಹಗಗಳ ಪಡೆ ಎದರಸದ ಕದನಕಲಗಳ
‘ಜೇಯ’ ಎಂದ ಉದĪೇಷಿಸದರು. ಆ ಸಮಯದಲŃ ನಳನ ನಯ
ವಿನಯದಂದ ಆ ರಾಜನಗ ಹೇಗ ವಿನಂತ ಮಡಿಕೊಂಡನ:

ಮುಂಗೈಗಂಕಣಕೆ ಕುಲದೀಪ ಕನĺಡಿಯೀಕೆ
‘ಅವನಪತಯೇ ಕೇಳ. ನಮĿ ಪಾದ ಕಮಲಗಳ ಸೇವಗ ಬಂದದĸೇನ. ನನಗ

ಸಳń ಗತĶಲ್ಲ. ನನĺ ಹಸರು ಬಹುಕ. ನನ ಅಶŅಕಲ ಹೃದಯ
ವಿದŀಯನĺ ತಳಿದವನ, ಪಾಕವಿದŀ ಪರಣತನ. ನನ
ಸಂದರನಲ್ಲವದರೂ ಹೇನಮನಷŀನಲ್ಲ. ನೇವು ನನĺ ಪೌರುಷವನĺ
ಪರೇಕ್ಷಿಸ ನೇಡಿ. ಭೂಪನೇ ಮುಂಗೈ ಕಂಕಣಕħ ಬಳಗುವ ದೇಪ ಕನĺಡಿಯೇಕ
ಕಷıಕೊಡುವ ಬಲಷĲ ಕದರೆಯನĺ ತರಸ, ಪರೇಕ್ಷಿಸ.’

ರಾವುತರರಸನಹುದೀ ಭಾಪು ಭಾಪೆಂದುದು ಸಮಸĶ ಜನ
ಋತಪಣಶನ ಬಹುಕನ ನಡಿಗ ಮಚĬದನ. ತನĺ ಮನಸ್ಸಿಗĦಕಂಠಮೂರ್ā

ಸಂದಶಶನ
ದಂಪತಗಳ ಸಂದಶಶನ;
ಹಂಡತ ‘ಮೇಕಪĻ’
ಮಡಿಕೊಂಡದĸೇ
ಮಡಿಕೊಂಡದĸ!
ಎಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ
ಗಂಡ ಹೇಳಿದನಂತ;
ಬರುವವರು ಟಿ.ವಿಯವರಲ್ಲ
ಕಣೇ
ಆಕಶವಣಿಯವರು!
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